3aryiaBue J1OKyMeHTA:

Bacununa, B.H. CIIEHUD®UKA HNCITOJIb3OBAHUA
AHI'JIOA3BIYHOI'O PEUEBOI'O AKTA ITPUT'JIAINEHWS / B.H. Bacununa
// JIuHrBHCTHYECKasi Teopus U 0Opas3oBaTelibHAas MpaKTUKa: cO. Hayd. CT. /
benopyc. roc. yu-T; otB. pea. O.M. Ynanosuu. — Munck: U3a. uentp BI'Y,
2013. - C. 125-129.

ABTOpbI: Bacwinna, Bnagumup Hukomnaesuu

Tema: [IparmanuHrBUCTHKA

Mara myoamkanum: 2013

N3pareanb: benopycckuii rocyJapCTBEHHbIM YHUBEPCUTET

AHHOTaIII/Iﬂ: B cmamuve onpedeﬂeﬂbl OCHOGBHblEe NPpUHAKU U ocobennocmu
6bIPAJNCEHUS AHIIIOA3BIUHO2CO0 peldesoco axkma npucilamleHus. Ymeepmdaemcz,
umo auenuicKoe npueciauileHue Aesemcs KOCBEHHbIM, 00vbeKmHo-
OpUeHmupoearHbiM, HeUMno3umueHbIM. Hpu €20 peajiusayuu npednoqmeﬂue
omoaemcst cmpamecusim Oucmaﬂuupoeaﬂuﬂ.

JonoanutenbHasi nngopmanus: Y /K 81(082)
BbBK 815143
JI59
ISBN 978-985-553-101-3.

Bacununa B.H.
bBenopycckuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumem, Munck

CHHEIINPUKA UCITOJbB30BAHUA AHI'JIOA3ZBIYHOI'O PEYEBOI'O
AKTA IIPUTJTIALIEHUSA

OgHUM W3 TIOATHUIIOB PEKBECTUBOB, TPEJCTABIAIONINX HWHTEPEC IS
uccieaoBareieii B 00JaCTH JTUHTBUCTUYCCKON MparMaTHKH, SBISICTCS PEUYCBOM
akt npurnamenus. [lon npuenawenuem (invitation) moHuMaeTcsi mpochbda o
MIPUXO/IC, MPUOBITHH, O BHITIOJHEHUN KaKOH-IN00 pabOoThI, MOpYyYCHHUS (a written
or spoken request made to someone, asking them to come to a place, take part in
an activity, etc; the act of inviting; an encouragement to an action, usually a bad
action) [7, c. 14].

K KOTHHTHBHBIM TpHW3HAKaM IPHUTJIAIICHUS OTHOCATCS: HEKaTCTOPHY-
HOCTh MOOYKJCHUS K BBIMOJTHEHUIO ACHCTBUS; HEOOIUTaTOPHOCTH BBITIOJTHCHHS
JNCUCTBUSA IS ajpecara; HE3aBUCHUMOCTh OT CTaTyca TOBOPSIIETO WM
ciymaroniero; OeHe(aKTUBHOCTh JEHCTBHS JUIS TOBOPSINETO WIIM IS
CJIYIIAIOIIETO WX JIJI1 TOBOPAIIETO U ciyiatouero [6, c. 18].



[TpurnameHue MOXET BBICTYNATh KaK B KAYECTBE MHUIIMATUBHOTO, TaK U
B Ka4€CTBE PEAKTHUBHOTO PEUYEBOTO aKTa TOBOPSIIETO, B Pe3yabTaTe KOTOPOTO
aJpecar COIJIallaeTCs W BBIMOJNHICT JCHCTBHE WM OTKa3bIBaeTCI W HE
BBITIOJTHSICT €rO.

[TpenukaT MPOIIO3HUIIMK TPUTIIAIIICHUH BBIPAXKACTCS IIarojiamMu JBUKCHUS
(«come») B GopMe TMOBEIUTEIBHOrO HakjJoHeHUs. OO0s3aTeNbHBIM aKTaHTOM
MPOIIO3UIIMK  SIBIsIeTC AreHTHB. DaKylnbTaTHBHBIC AaKTAHTHI IPOITO3HIIHH
npeacrabieHbl  [larmenTuBom, OObekTHBOM u JlokatuBoM. B KadecTBe
cneruuKaTopa TMPOMO3UIMU TPHUIJIANICHUH HCIIONB3YETCS CHPKOHCTAHT
BpeMeHu: «Come and dance with me to-night» (T. Dreiser).

C TOYKM 3peHHsS aKTyaJbHOTO WICHCHHS TPEIJIOKCHHS TEMOM
MOOYAUTEIIBHOTO MPEJIOKCHUA-BEICKAa3bIBaHUS, BBIPAXKAIOUIETO MPUTJIANICHHUE,
SIBJIICTCS MMIUTMIIMTHO BBIPAXKCHHBIM ajpecaT; peMa 3aKiIdacTcs BO BCEM
MPEI0KCHHH.

[IparmaTtrueckass paMKa BBIpaKaeTcs HWMIUIMIIUTHO. TemM He MeHee,
BO3MOXHO YIOTPEOJICHHE TPEIJIOKCHUH C MephOpPMATUBHBIMHU TJIaroJIaMH
(«invite», «ask»), BblpakarouMu nOpuriamesue. B sTom  chmydae
WUTOKYTUBHBIN TpEAUKAT, WHUIIMATOP OOIICHHS W aJapecaT NMPEACTABJICHBI B
BBICKA3bIBAHUM JKCIUTUIUTHO [6, c. 19]. ['maron «invite» mpakTUYecKu BCeraa
yrnoTtpebisiercs B (opMe coclarareJbHOTr0 HAKIOHCHHS WIM B IACCHBHOM
zanore: «I’d like to invite you» / «You are invited».

Kak B aHramiickod, Tak M B PYCCKOM KOMMYHHKAIMH, Jejas
MPUTIANICHUE, TOBOPSAIINA JEMOHCTPUPYET CBOE PACIONOXKEHHE K cobecen-
HUKY, CBOIO CHMIIATHIO W JKEJIaHUE IPOJOJDKUTH OTHOIeHUsA. OaHaKo, B
OTJIUYHE OT PYCCKUX MPUTJIANICHUH, KOTJIa TOBOPSMIUN JIEHCTBUTEIBLHO YaIllle
BCET0 HAMEPEH MPOAOKATh KOHTAKThl, B aHTJIMHCKOW KOMMYHHKAITUU TaKHE
npuriamienus, kak «Come again soony, «Drop in before you leave Londony,
«Let’s go somewhere at the week-endy, «You should come to lunch one day»
MOTYT BOBCE HE IPEANojaratb COBEpIICHNS Ha3bIBAEMbIX JeUCcTBU. OHU 4acTo
MPEACTABISAIOT  COOOW  YHMCTO  ATHUKETHBIE  (POPMYIIBI,  BBIPAKAOIIHC
pacCTONIOKEHHOCTh K COOECETHMKY, SBISIOTCS OJJIEMEHTOM pPEUYeBOTO aKTa
«TPOIIaHNE» U BHITIOIHSAIOT aTnueckyro GyHKImio [8, c. 74].

[Ipy  peamu3amuul  aHTJIMKWCKOTO  PEYEBOrO0  aKTa  MPHUIJIANICHUS
MPEAMOYTCHUE OTIACTCS CTPATETUSAM JTUCTAHIMPOBAHUS, BOILIONIAIONIAMCS B
CIICIYIOIUX PEKOMEHIANNAX: BhIpaKalTeCh KOCBEHHO; 3aJaBaiiTe BOIPOCHI,
OyJbTe YKJIOHUYHWBBI; MPEAOCTABIISIUTE CIYIIAONIEMYy BBIOOP, BO3MOXKHOCTH HE
COBEpIIATh JCHCTBHE;, MCXOAUTE W3 TOTO, YTO CIYMIAIOIUN HE 00s3aTeIbHO
XOYET BBITIOJHATH JCHCTBUE; MUHUMH3UPYHUTE JaBJICHUE Ha aJpecara; BEIBOJIUTE
TOBOPSIIIETO U CIYIIAIOIIETO U3 AUCKypca (B MEHbIIIEeH cTeneHn) [S].

Crnemyer OTMETUTB, YTO TPH OPOPMIICHUH PEUYCBOTO aKTa MPUTIIAIICHHS
HOCHUTEII aHTJMHCKOTO S3bIKa CTPEMSTCSA JaTh BBIOOP CIIyHIAIOMIEMY, B TO
BpeMsI KaK PYCCKOSI3bIYHBIE KOMMYHHUKAHTBI 00 3TOM He 3a00TATCS, OHH
BBIPKAIOT CBOM HAMEPEHUs MPSMO C MCIOJb30BaHUEM HMMIIEpaTUBOB. KpaitHe
pelKoe WCTOIh30BaHNE KOCBEHHO-BOIPOCUTENBHBIX MOJENEH CO 3HaueHHEM
MPUTJIAIICHUS B PYCCKOM SI3BIKE CBS3aHO C TeM (aKTOM, YTO KOCBEHHBIC



KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM SI3bIKE JOCTATOYHO OTPAHUYCHBI TI0 CBOEMY
ynotpebsenuto [1, c. 16]. dopmbl MOBETUTENHHOrO HAKJIOHEHHUS TIJ1aroJa
BO3MOXHBI B BEKJIMBOM YIOTPEOJICHHH JIMIIb B TEX OCOOBIX Cydasx, KOrjaa
CIIYIIAIONIUH CcOBepIIacT JACHCTBHE B CBOMX JIMUYHBIX MHTEPECaX W TOBOPSIIHMA
YBEPEH, YTO CIYIIAIOIIEMY 3TO JACHCTBUE TOHPABUTCS, HAIPUMED, KOT/1a XO3SHH
MIPUTJIAIIAET TOCTSI BOUTH, CECTh, OTBEAATh yrouieHut: «Come in» / «Sit downy /
«Have some more salad» | «Have another chocolate» | «Have a cigarette». B
OTHX CHTYyallMsX TOBOPSIIMK TMO3BOJSET ce0e oOKa3aTh JaBJICHHE Ha
ciymaromiero. Takum o0pa3oM OH JEMOHCTPUPYET CBOIO HCKPEHHOCTH B
KCJIAaHWM TOr0, YTOOBI CAYIMAIOMWA TPHHSUI €ro TMPUIJIAIICHUE WM
MPeI0KEHHUE.

HacrolunBocTh B aHIIIMHUCKOW KOMMYHHUKAllMKM, B TOM YHUCIE W MPHU
NpurjaneHuy, HexonyctuMa. (OHa BOCIPUHUMAETCS KaK JIaBJICHHE Ha
coOecelHNKa, BTOP)KEHHWE B 30HY €ro JIMYHOW aBTOHOMHH, HapyIIeHUE
STUKETHBIX HOpM. OCHOBHAsS CTPATETHsI aHTJIMHCKMX KOMMYHHKAHTOB — CJC/IATh
MpUTJIAICHUEe B MAaKCUMaIbHO KOCBEHHOM (hopMe, HE JIOMYCTUTh HM MaJICHIIIEero
BO3JCHCTBUsI Ha coOeceqHNKa, MPEAOCTaBUTh €My IpaBO HE COBEPIIAThH
nercteue [8, c. 75]. Horaa pedyeBble aKThl IPUTJIAIEHUS BBIPAXKAKOTCS B CTOJIb
3aByaJlMpOBaHHOW (OpME M MPENOCTABISAIOT CIYHIAIOUIEMY CTOJb OOJBIIYIO
BO3MOXHOCTh BbIOOpa, 4YTO HE MOTYT HE BbI3BaTh YAUBICHHE Y
PYCCKOTOBOPSIINX KOMMYHHUKAHTOB, KOTOPBIC IOJOOHBIMH CTPAaTeTHUSIMH HE
nonb3ytores: «I was wondering if you were interested in having dinner with
me» (npuenawienue xoiieau noobedams emecme), «Just wondering if you’d like
to come over on Saturday. I’m having a small do for my birthday»
(npuenawenue opyea Ha Oendv poocoenus), «If you would like to follow me,
we’ll be going in through the main entrance» (npuenawenue euda eovimu 8
30anue npasumenbcmea). PyCCKUMH KOMMYHHKAHTaMH, TPHUBBIKITUMU K
MPSMBIM BBICKa3bIBAaHUAM, TI0JJOOHBIC (POPMYIIBI M3-32 UX 3aBYaJTUPOBAHHOCTH C
TPYJIOM BOCIPHUHUMAIOTCS Kak mnpuriameHus. Crapasch JUCTaHIIMPOBATH
co0eceTHUKa OT Ha3bIBAEMOTO JICWCTBHUS, TOBOPAIIUI MOPOH MPEACTABISIET ATO
JeHUCTBUE TaKUM 00pa3oM, YTO OH B JIOOOM ciiydae OyJeT ero coBepuiarh, a
ajJipecaTy mpeasaraeTcs Mpy >KeIaHuH MPUCOCTUHUTRCS K HeMy: «I 'm just going
to the cinema. Would you like to come along with me?».

AHTIIHIICKUE BEXJIMBBIC MPUTIIANICHUS MOTYT PAaCIICHHBATHCS PYCCKUMU
KaK HCMCKPEHHHUE, W, SCTECTBEHHO, MPUBEAYT K OTPUIIATEILHOMY OTBETY, TaK
KaK BO3MOXKHBIH BapuaHT B BBICKa3bIBAHUM OYJET BOCIPUHUMATHCS Kak
CTpEMJICHHE TOBOPSAIIETO K OOpaTHOMY H, CII€JIOBAaTEIbHO, KaK HEIOMYCTUMOE
MOBEJICHUE B JJAHHOM CHUTYyaIlMu, W TeM OoJiee KaK BBIPAKCHHE HEYBAXKCHUS K
cnymarwtemy: «Yes. I'm giving a dinner party tomorrow night. Would you like
to come?y» Jeff looked at the woman for a long moment before he answered.
«Why not?» (S. Sheldon) [4, c. 22].

B aHrmos3epiuHOM — JUCKypce  HambOoJee  YacTOTHBIM  SIBJISCTCS
npurjamnieHie, uMewmee ¢opmy o0mero Bompoca, KOTOPOE IMOMOTraer
MOJTyYUTh OJHO3HAYHBIA OTBET. [Ipm 3TOM dHamie BCEro MecTo MOJJIEKAIIETO
3aHMMAIOT MECTOUMEHHMS «youy, «wey, a CKazyeMoe HCHOoJb3yercs B (dopme



HACTOSAIIETO BPeMEHU. YaCTOTHBIM JOTMOTHUTEIBHBIM KOMIIOHCHTOM SIBIISIETCSI
oOpaiieHue, KOTOpOo€ MPHUAAET TMPUTIANICHUIO OOJBIIYI0 HAMPaBICHHOCTD.
OOpareHnss MOTYT pacIoyiaraThCsi Kak B KOHIIE, TAaK U B Hadaje MPUTIIAIICHNS
«What about lunch today? Won't you come, Jennie?y | «FEileen, did you enjoy
you first dance with me?» [2, c. 34]. Henas upurinamenue B (opme
BOTPOCHTEIFHOTO  TIPEJIOKCHHSI, TOBOPAIIUN HCXOAWT W3 TOTO, HYTO
CIIYIIAIONINNA MOXET OBITh BOBCE HE 3aWHTEPECBaH B IMPHUIIANICHUH, TaKHM
0o0pa3oM OH MPEAOCTABISIET €My BBIOOP, BO3MOXKHOCTh HE MPUHHUMATH €TO.
O4eBHIHO, UMEHHO TIOOTOMY OCHOBHBIM THIIOM BOIIPOCOB SIBJISIETCSI BOIIPOC O
KEJaHUU ajipecara coBepimuTh aerctue: « Would you like to come?» | «Do you
want to come?»

KOHBEHIIMOHATILHBIM ~ CPEJCTBOM  BBIPOKCHHUS  INPUTJIAIICHUS  Ha
AQHTIIMICKOM SI3BIKE SIBIISIIOTCS BOTPOCUTENIbHBIE KOHCTPYKIIMA C MECTOH-
MEHUEM Why cO 3HadeHHeM TpeiokeHns. OHU CIOCOOCTBYIOT CMATYCHUIO
BO3JICHCTBUS Ha aJpecaTa U CHUKEHUIO KaTeTOPpUYHOCTH NoOyxaeHus [3, c. 15].
B TakuX KOHCTPYKIIMSAX YaCTO WCIOJIB3YIOTCS TJIArOJIbl ABMKCHUS M TIPUHSTHS
MU U WX Pa3rOBOpPHbIE 3KBUBAJIEHTHI, Hanpumep: «I want to see what the
diver’s going to do.» «You won’t see anything. Why don’t you come back and
have some lunch with me?» «No, no really.» (D. du Maurier) / «Why not call
round?».

KocBeHHOCTh  BBICKa3bIBaHUS  CO3/Ia€TCS TaKXKe COClaraTelbHBIM
HakJoHeHueM. lppeanbHas MOJaTbHOCTH  CIIOCOOCTBYET  TOMY, HYTO
MpUrjamnieHue Aenaercs He npsMo, a ykionuuBo. Cp.: «Do you want to come?»
— «Would you like to come?». Ilociennuii TUN SBISETCS PeoOIIaarOIIIM.

KocBenHsiii Bompoc B erie OOJbIIeH CTeTeHN YCUIIMBACT Pa3phiB MEXITY
UCTHHHBIM HaMEpPEHHEM TOBOPAIIETO M CEMAaHTHUYECKHM 3HAYCHHEM €Tro
BbICKa3bIBaHUs: «I am wondering if you would like to come». ITol xe 1enu
CIIy’)KHT HCITOJIb30BaHKE TMPOIISAINIETO BPEMEHH, KOTOPOE CMEIIaeT BPEMEHHOM
miaH (« was wondering if you would like to comey), 4To erie 0oJbllle CMsAT4aeT
CTETIeHb BO3JICHCTBHS Ha aapecara.

HmeroTcsi mpuMepbl, CBUICTENBCTBYIONIME O TOM, YTO B aHTIMHCKOM
NPUTTANICHUN  HUCTOJB3YyeTCs TakKe Takas CTpaTerus, Kak «OyabTe
MECCUMHICTOMY, KOTJ]a TOBOPSIINN 3apaHee JO0MyCKAaeT, 9TO aapecaT He CMOXKET
COBEPIIUTH JICUCTBUE B CUIY ONpeaeieHHbIX npuuuH: «I’d love to have you for
dinner on Sunday but I imagine you have other plans» [5].

Paznmnuus B KOMMYHUKATHBHBIX CTPATETHUSAX U UCIOJIB3YEMBIX S3BIKOBBIX
CpeICTBaX CKa3bIBAIOTCS HAa CTHISX KOMMYHHKauWH. Pycckoe mpuriameHue
SIBIISICTCSI MIPSAMBIM, CyOBEKTHO-OPUCHTUPOBAHHBIM, KaTerOPUYHBIM,
UMITO3UTUBHBIM; aHTJIMMCKOE — KOCBEHHBIM, OOBEKTHO-OPUCHTHPOBAHHBIM,
HeuMio3uTuBHbIM. [lo muenuto T.B. Jlapunoii, 4ToObl M30€KaTh KOMMYHH-
KaTUBHBIX HEyJIad W NMPHOJUZUTHCS K aHTIUHCKOMY CTHII0 KOMMYHUKAIIMHU B

cutyauuu  [lpuenawenue, pyCCKUM KOMMYHHUKaHTaM KEIATEITBHO
MPUAEPKUBATHCS CIEAYIOIIMNX ITPABUIIL:
o Jlenass mpuIallleHWe, CTapalTeCh HE OKA3blBaTh [aBJICHUS Ha

aapecata: usberaiite ymnoTpeOjeHUs TOOYIUTEIbHBIX BbICKa3bIBaHUH, Kak



UMITEPATUBHBIX (THUMA pyccKoro «/Ipuxoou Ko MHe»), TaK U CO 3HAYCHHUEM
COBMECTHOTO NeHCTBUS («/[asail 3aiidem Ko MHey), HE HUCIOIB3YHTE CpEACTBa
yCWICHUsT BO3AeHCTBUS (T000HO pycckuMm «Qoszamenvio npuxoou» | «Tbi
00JIJ4CEH HENPEMEHHO ObLMDbY).

o dopMyHpyiTe TpUIIAINICHHE B BHJIE BOIMPOCA, HHTEPECYSACH
KEJIAHWEM WJIM BO3MOXKHOCTBIO ajipecaTa MPUHATH npuriamenue: «Would you
like to come?» | «Do you want to come?» | «Are you interested in coming?» /
«Can you come?».

o OpueHTHpYHTECh Ha COOCCETHNKA, Ha €T0 JKEJIaHUS M MHTEPECHI, a
HE Ha CBOM; CTPOMTE BBICKA3BIBAHHE TAaKUM OOpa3oM, 4YTOOBI CYOBEKTOM
npeioxkenust 0pu10 Mectoumenue You (tol), a He I (s1): «Would you like to
come?» | «Do you want to come?» | «How do you fancy coming?» | «Are you
available for dinner?» |/ «I’'m having a birthday party next Sunday. You are
welcome» (Cp.: «A mebsa npuerawaro» | «A xouy, umodbwvr mol npuweny | «V
MeHsl OeHb POdCOeHUs 8 cledyroujee 80CKpecenbe. Koyy).

o [ToMHUTE, YTO CTETNCHL BEXJIMBOCTH TPUIIIAMICHUS 3aBUCHUT OT
CTENEHU €ro KOCBeHHOCTH: «Do you want to come?» | «Would you like to
come?» | «I was wondering if you'd like to come» [5].
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